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“ความรัก” ในบทละครเรื�องแฟดเดรอะ (Phèdre) 

ของราซีน (Racine) 

“Love” in Racine’s Phèdre

ภาคภมิู  ใจมีอารี (Parkpoom  Jaimeearee)1

บทคัดย่อ

บทละครเร่ืองแฟดเดรอะ (Phèdre) เป็นบทละครแนวโศกนาฏกรรมของ                      

ราซีน (Racine) ท่ีได้รับความนิยมเป็นอย่างมากในศตวรรษท่ี ๑๗ ซึ่งเป็นยุคท่ี

วรรณกรรมแนวคลาสสิคมีอิทธิพลสูงสุดต่อการสร้างสรรค์ผลงานวรรณกรรม                             

ไมเ่พียงแตบ่ทละครเร่ืองแฟดเดรอะจะโดดเดน่ทางลกัษณะการประพนัธ์ท่ีสอดคล้องกบั              

กฎการประพนัธ์บทละครแนวโศกนาฏกรรมอยา่งเข้มงวด หากแตย่งัดงึให้ผู้อา่นเข้าร่วม                

กบัอารมณ์ของตวัละครได้เป็นอยา่งดี ราซีนได้น�าเสนอแก่นเร่ือง “ความรัก” ระหวา่ง

ตวัละครเอกออกสูส่ายตาผู้อา่นเป็นครัง้แรกในปี ค.ศ. ๑๖๗๗ ซึง่ท�าให้ตระหนกัดีวา่ 

“ความรัก” ระหว่างตัวละครเอกเป็นความรักท่ีเป็นไปไม่ได้ เป็นความรักผิดบาป                    

เป็นความรักท่ีทรมานและกัดกินความบริสุทธ์ในใจ เป็นความรักท่ีไม่มีทางออก                

ความตายจงึเป็นหนทางเดียวท่ีท�าให้ตวัละครเอกหลดุพ้นจากบว่งพนัธนาการนีไ้ปได้

ราซีนใช้กลวิธีในการสร้างบทละครแนวโศกนาฏกรรมเร่ืองนีโ้ดยการให้                   

แฟดเดรอะ หลงรัก ฮิปโปลิท (Hippolyte) ซึ่งเป็นลูกเลีย้งของตนเอง ความรัก                          

ฉันท์ชู้ สาวของคนในครอบครัวเดียวกันเป็นสิ่งท่ีเป็นไปไม่ได้และยอมรับไม่ได้ของ              

สงัคม ในขณะเดียวกัน ฮิปโปลิท ก็มี อะลีซีย์ (Aricie) เป็นคู่รักอยู่แล้ว ความรัก                                         

ท่ีเกิดขึน้ระหวา่งตวัละคร ๓ ตวัละครนีจ้งึเปรียบเสมือนกบั “รักสามเส้า” ท่ีไม่มีผู้ ใด

สมหวงัทางด้านความรักเลยแม้แตน้่อย 

ค�าส�าคัญ:  ความรัก, ราซีน, บทละครของราซีน, บทละครคลาสสคิของฝร่ังเศสในศตวรรษท่ี ๑๗

1 สาขาวิชาภาษาฝร่ังเศส ภาควิชาภาษาตะวนัตก คณะมนุษยศาสตร์และสงัคมศาสตร์ 

มหาวิทยาลยับรูพา
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Abstract 

The play, Phèdre, one of Racine’s tragedies was highly praised                           

in 17th century which was the time that classic literatures influenced all                      

the creation of written arts. The play, Phèdre is remarkablein terms of its                   

strict tragedy’s manners—the tragic construction, and its charms that                          

attracts readers to share the feelings with the characters. Racine presented 

“love” to the readers for the first time in 1677. It was apparently clear that                  

the “love” between the main characters would be impossible. It was                                    

a sinful love which tortured and plagued the innocent minds. It was the                        

love that no one could find a way out. Death shall be the only solution                               

that unleashed the trapped hearts.   

Racine’s techniques included the use of traditional tragic                                                

construction. Phèdre fell in love with Hippolyte, a son-in-law of hers. Love                

affair of family members was impossible and unacceptable. At the same                     

time, Hippolyte himself was in love with Aricie. Love triangle of the three                        

characters revealed that no one would win the game. 

Keywords:  Love, Racine, Racine’s Play, French Classical Play in the XVII Century

บทน�า

การละครของประเทศฝร่ังเศสเร่ิมขึน้เม่ือต้นศตวรรษท่ี ๑๕ เม่ือพระเจ้า                 

ชาร์ลส์ ท่ี ๖ ทรงมีพระบัญชาให้คณะละคร Les Confrères de la Passion                                  

สร้างโรงละครขึน้ท่ีถนน Saint-Denis ในกรุงปารีส เม่ือปี ค.ศ. ๑๔๐๒ เนือ้เร่ือง                        

ส่วนใหญ่ท่ีแสดงละครในสมัยนัน้มักเป็นเร่ืองเก่ียวกับศาสนา การอบรมศีลธรรม                  

จรรยาท่ีดีให้กบัประชาชน หรือเป็นเร่ืองราวท่ีอิงหรือหยิบยกมาจากพระคมัภีร์ไบเบิล้ 

ทัง้นีอ้าจมีละครแนวตลก ซึ่งก็ได้รับความนิยมจากประชาชนในสมัยนัน้มาก                            

เช่นเดียวกัน แต่เม่ือคริสต์ศาสนามีความขดัแย้งกับการเมืองในฝร่ังเศส ละครท่ีมี                

เนือ้หาเก่ียวกบัคริสต์ศาสนาจงึถกูห้ามแสดงในกรุงปารีส
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ต่อมาในศตวรรษท่ี ๑๖ ซึ่งเป็นยุคฟื้นฟูศิลปะวิทยาการ ราชวงศ์วาลัวร์                       

ของฝร่ังเศสมีการเสด็จพระราชด�าเนินแปรพระราชฐานไปตา่งจงัหวดับอ่ยครัง้ ท�าให้

วงการละครของประเทศฝร่ังเศสเจริญก้าวหน้าและเฟ่ืองฟูอีกครัง้ เพราะการละคร                   

ของประเทศฝร่ังเศสไม่ได้รับความนิยมเฉพาะในกรุงปารีส ซึง่เป็นเมืองหลวงเท่านัน้ 

หากแตไ่ด้รับความนิยมในตา่งจงัหวดัด้วย ในจดุนีแ้สดงให้เห็นวา่ ในศตวรรษท่ี ๑๖ 

นัน้ การละครของฝร่ังเศสได้เข้าถึงกลุ่มคนท่ีกว้างขึน้และหลากหลายขึน้ ขุนนาง                   

น้อยใหญ่ทัง้ในเมืองหลวงและตามหวัเมืองต่างก็ท�าหน้าท่ีเป็นผู้อปุการะคณะละคร

จ�านวนมาก เนือ้หาท่ีแสดงและได้รับความนิยมยังคงเป็นเร่ืองตลกชวนหัว และ                       

การสัง่สอนขนบจารีตประเพณีอนัดีงาน

การละครของฝร่ังเศสเจริญถึงขีดสุดในศตวรรษท่ี ๑๗ กรุงปารีสเป็น                                 

ศูนย์กลางการปกครอง การศึกษา เศรษฐกิจ และศิลปะ ศิลปินทุกคนต่างอยาก                         

เข้ามาแสวงหาโชค ความร�่ารวย และช่ือเสียงในเมืองหลวงแห่งนี ้ ท�าให้วงการละคร

ของฝร่ังเศสเฟ่ืองฟอูยา่งมาก การละครได้เข้าถงึกลุม่คนทกุระดบั ไมว่า่จะเป็นชนชัน้

สงูในราชส�านกั ขนุนาง พอ่ค้าคหบดี และประชาชนทัว่ไป คณะละครจ�านวนไมน้่อย

ได้รับความอุปถัมภ์จากพระบรมวงศานุวงศ์และชนชัน้สูง นอกจากนัน้ ละคร                            

ยังมีบทบาททางสงัคม A. Ubersfeld (1996) กล่าวว่าละครไม่ใช่เป็นการแสดง                      

เพ่ือความบันเทิงเริงรมย์แต่เพียงเท่านัน้ หากแต่โรงละครยังเป็นสถานท่ีพบปะ                  

สงัสรรค์ของชาวปารีส โรงละครคือสถานท่ีในการพดูคยุเร่ืองราวตา่ง ๆ ในยคุนัน้ 

ในศตวรรษท่ี ๑๗ บทละครของกอร์เนย โมลแิยร์ และราซีน ได้รับความนิยม

เป็นอยา่งย่ิง เนือ้หาท่ีใช้แสดงละครแบง่ออกเป็น ๒ ประเภทหลกั ๆ คือ สขุนาฏกรรม              

และโศกนาฏกรรม ละครสขุนาฏกรรมมีเนือ้หาตลก สนุกสนาน โครงเร่ืองมกัเป็น                  

เร่ืองของหนุ่มสาวคู่หนึ่งรักกนั แต่พ่อแม่ของทัง้สองไม่เห็นด้วย จึงเป็นอปุสรรคของ              

ความรักของทัง้สอง แตท้่ายท่ีสดุ คูรั่กก็สามารถครองเรือนกนัได้ด้วยความชว่ยเหลือ

ของผู้ ใกล้ชิดหรือคนรับใช้ ในขณะท่ีบทละครโศกนาฏกรรมมีเนือ้หาเศร้ารันทด                     

และมกัจบด้วยความตายของตวัละครท่ีนา่สงสารและเวทนา 
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ประวัต ิชีวติ และผลงานของราซีน

ฌอง ราซีน (Jean Racine) เกิดเม่ือวันท่ี ๒๒ ธันวาคม ค.ศ. ๑๖๓๙                                

ในครอบครัวท่ีมีฐานะปานกลาง ราซีนก�าพร้าบิดา มารดา ตัง้แต่ยงัเยาว์วยั เขาจึง                 

ได้รับการเลีย้งดจูากคณุยาย ผู้ซึง่นบัถือลทัธิฌองเซนิสต์อย่างเคร่งครัด ในระหว่าง                   

ปี ค.ศ. ๑๖๔๙ ถึง ค.ศ. ๑๖๕๓ คุณยายได้ส่งราซีนเข้ารับการศึกษาในโรงเรียน                        

ท่ีปอร์ต รัวยาล ณ สถานท่ีแห่งนีเ้องท่ีราซีนได้ศกึษาและได้รับอิทธิพลแนวความคิด                 

ของลทัธิฌองเซนิสต์เป็นอย่างมาก ซึ่งส่งอิทธิพลต่อแนวการเขียนงานวรรณกรรม                     

ของราซีนในเวลาตอ่มา 

ลัทธิฌองเซนิสต์เกิดขึน้ในช่วงศตวรรษท่ี ๑๗ ในงานเขียนของ Saint                         

Augustin ท่ีกล่าวถึงชะตาชีวิตของมนุษย์ท่ีถูกลิขิตโดยพระเจ้า ลทัธิฌองเซนิสต์

พิจารณาว่า มนษุย์เป็นผู้ ท่ีมีจิตใจอ่อนไหวและถกูชกัจงูและครอบง�าได้ง่าย ดงันัน้ 

มนุษย์จึงอาจถูกชักน�าให้กระท�าความผิดโดยง่าย แนวความคิดนีส้่งผลให้ราซีน                   

สร้างตัวละครท่ีมีลักษณะอ่อนแอทางจิตใจ ไม่ได้รับความรักและความเมตตา                       

จากพระเจ้า ในยามท่ีพวกเขาต้องเผชิญกับปัญหาท่ียากล�าบาก พวกเขาจึงตก                        

อยู่ในสภาวะท่ีไม่มีทางเลือก แม้ตวัละครจะพยายามต่อสู้กับปัญหาและอุปสรรค               

อยา่งเต็มก�าลงั พวกเขาก็ไมส่ามารถท่ีจะแก้ไขปัญหาเหลา่นีแ้ละไมส่ามารถเอาชนะ

อปุสรรคของชีวิตไปได้เลย ทางเดินของชีวิตจงึเต็มไปด้วยความเจ็บปวดและผิดหวงั 

และในท้ายท่ีสดุพวกเขาก็ตดัสินใจแก้ไขปัญหาทัง้หมดด้วยความตาย แนวความคิด

ของลทัธิฌองเซนิสต์จึงเป็นแนวความคิดท่ีมองโลกในแง่ร้าย เน้นถึงความล้มเหลว              

และความผิดหวังของมนุษย์ท่ีไม่อาจฝืนชะตาชีวิตท่ีถูกลิขิตล่วงหน้าจากพระเจ้า          

มนษุย์จงึจ�าต้องทนแบกรับความเจ็บปวดและความออ่นแอไปตลอด 

L. Goldmann (1956) ได้กลา่วไว้ในหนงัสอืช่ือ Jean Racine วา่ตวัละครเอก               

ของราซีนเป็นผู้ ท่ีไม่ได้รับความรักและความเมตตาจากพระเจ้า พวกเขาจึงประสบ                

แต่เคราะห์กรรมตลอดทัง้ชีวิต แม้จะพยายามต่อสู้มากเพียงไดก็ไร้ผล มนุษย์คือ                      

ผู้ ท่ีอ่อนแอและต้องยอมรับในชะตาฟ้าลิขิต มนุษย์ไม่สามารถพึ่งพาพระเจ้าได้                        

ในขณะเดียวกนั พระเจ้าก็ทรงหลกีหนีและซอ่นเร้นจากมนษุย์เชน่กนั มนษุย์จงึตกอยู ่                        

ในสถานการณ์ท่ีต้องเผชิญหน้ากบัอปุสรรคเพียงล�าพงั เป็นชีวิตท่ีเดียวดาย สิน้หวงั                 

และออ่นแอ หนทางเดียวท่ีจะหลีกหนีปัญหาตา่ง ๆ เหลา่นีไ้ปได้นัน่ก็คือความตาย 
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ราซีนไม่เพียงได้รับอิทธิพลแนวความคิดของลทัธิฌองเซนิสต์จากการศกึษา               

ท่ี Port Royal เท่านัน้ หากแต่ราซีนยังมีโอกาสได้พบปะพูดคุยกับกงเด และ                                

กอลแบต์อย่างสม�่าเสมอ นอกจากนัน้ ราซีนยงัชอบติดต่อกับลา ฟงแตน รวมถึง                     

นิยมไปสนทนากับโมลิแยร์และบัวโลอีกด้วย การพบปะสงัสรรค์กับบุคคลส�าคัญ                 

เหล่านีท้�าให้แนวความคิดของลทัธิฌองเซนิสต์หยั่งรากลึกในงานวรรณกรรมของ          

ราซีนเป็นอยา่งย่ิง 

ราซีนเร่ิมชีวิตนักเขียนด้วยการประพันธ์บทกวีสดุดีพระราชินีในพระเจ้า                  

หลยุส์ท่ี ๑๔ โดยประพนัธ์บทกวีท่ีมีช่ือว่า La Nymphe de la Seine ซึง่มีเนือ้หา                       

เปรียบเปรยพระราชินีพระองค์นีด้จุดัง่นางไม้ท่ีงดงามและอ่อนหวานแห่งแม่น�า้แซน                       

ราซีนเร่ิมมีช่ือเสียงในหมู่บคุคลชัน้สงูในขณะนัน้ ต่อมา ราซีนได้รับโอกาสประพนัธ์                       

บทกวีเพ่ือสดดีุพระเจ้าหลยุส์ท่ี ๑๔ ทีมีช่ือวา่ Ode sur la convalescence du Roi              

โดยมีเนือ้หาเก่ียวกบัการสรรเสริญความย่ิงใหญ่เกรียงไกรของพระเจ้าหลยุส์ท่ี ๑๔                 

แต่ผลงานท่ีท�าให้บวัโลประทบัใจราซีนเป็นอย่างมาก และท�าให้บวัโลตดัสินใจพา                  

ราซีนเข้าเฝ้าพระเจ้าหลยุส์ท่ี ๑๔ คือบทกวีนิพนธ์ท่ีมีช่ือว่า La Renommée aux 

Muses โดยมีเนือ้หาแสดงความส�านกึตอ่พระมหากรุณาธิคณุของพระเจ้าหลยุส์ท่ี ๑๔ 

การท่ีราซีนได้รับโอกาสเข้าเฝ้าพระเจ้าหลุยส์ท่ี ๑๔ ท�าให้เขามีได้พบกับ                      

โมลิแยร์ การพบกับโมลิแยร์ในครัง้นัน้ท�าให้ราซีนเร่ิมมีช่ือเสียงทางด้านการละคร                

มากขึน้ ในระหว่างปี ค.ศ. ๑๖๖๓ ถึง ค.ศ. ๑๖๖๔ คณะละครของโมลิแยร์ได้น�า                       

บทละครเร่ืองแรกของราซีนท่ีมีช่ือว่า La Thébaïde มาแสดง ณ กรุงปารีส และ                               

ในปี ค.ศ. ๑๖๖๕ คณะละครของโมลิแยร์ได้น�าบทละครเร่ืองท่ีสองชองราซีน                                 

ท่ีมีช่ือว่า Alexandre มาแสดงละครอีก ละครเร่ืองนีมี้เนือ้หาเก่ียวกบัความขดัแย้ง

ระหว่างเกียรติยศของวงศ์ตระกูลและความรักท่ีต้องจบลงด้วยความตายของ                           

ตัวละครเอก แต่ละครเร่ืองนีก้ลับไม่ได้รับความนิยมจากผู้ ชมในขณะนัน้ ราซีน                            

จึงตดัใจขอถอนบทละครเร่ืองนีจ้ากคณะละครของโมลิแยร์ เน่ืองจากราซีนเห็นว่า                      

ผู้ แสดงไม่สามารถเข้าถึงแก่นและอารมณ์ของบทประพันธ์ได้อย่างแท้จริง ท�าให้                           

ผู้แสดงไม่สามารถถ่ายทอดความรู้สกึและความต้องการของทัง้ผู้ เขียนและตวัละคร

ของเร่ืองได้อย่างเข้าถึงและชัดเจน ราซีนน�าบทละครเร่ือง Alexandre ไปให้                           

คณะละครแหง่โรงละครบร์ูกอญเลน่แทน   และปรากฏวา่ละครเร่ืองนีป้ระสบความส�าเร็จ
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อย่างงดงาม ความส�าเร็จและช่ือเสียงทางด้านการละครของราซีนเร่ิมเป็นท่ี                          

ประจักษ์ในหมู่สาธารณชน จนกระทั่งในปี ค.ศ. ๑๖๖๗ ช่ือเสียงของราซีนได้รับ                      

การยอมรับจากผู้ชมด้วยบทละครเร่ือง Andromarque ซึ่งเปิดแสดงรอบปฐมทศัน์               

ในวันท่ี ๑๗ พฤศจิกายน ค.ศ. ๑๖๖๗ ในพระราชวังของพระราชินีในพระเจ้า                       

หลยุส์ท่ี ๑๔ สว่นสาธารณชนได้ชมละครเร่ืองนีใ้นวนัถดัมา 

บทละครเร่ือง Andromarque แสดงให้เห็นถึงอัจฉริยภาพทางด้าน                                     

การประพนัธ์บทละครโศกนาฏกรรมของราซีนเป็นอย่างย่ิง หลงัจากนัน้ ราซีนก็ได้

ประพนัธ์บทละครท่ีมีช่ือเสียงออกมาอยา่งตอ่เน่ือง บทละครหลกั ๆ ของราซีนมีดงันี ้

บทละครที�ส�าคัญของราซีน

ค.ศ.               เรื�อง

1665    Alexandre

1667   Andromaque

1668   Les Plaideurs

1669   Britannicus

1670   Bérénice

1672   Bajazet

1673   Mithidrate

1674   Iphigénie en Aulide

1677   Phèdre

1689   Esther

1691   Athalie

เรื�องย่อ แฟดเดรอะ

ฉากของเร่ืองเกิดขึน้ในประเทศกรีซ ดินแดนแห่งทวยเทพ เตเซ (Thésée)               

ซึ่งเป็นโอรสแห่ง เอเช (Égée) ขึน้เป็นกษัตริย์แห่งกรุงเอเธนส์ ทรงอภิเษกสมรส                         

กบัแฟดเดรอะ โดยมี ฮิบโปลิท ซึง่เป็นพระราชโอรสท่ีเกิดจาก Antiope พระราชินี                        

แหง่อเมซอน ฮิบโปลทิ ทรงช่ืนชมและเทิดทนูความย่ิงใหญ่เกรียงไกรและความกล้าหาญ                 

ทางด้านการทหารของพระราชบิดาเป็นอย่างมาก แต่ ฮิบโปลิท ทรงรักกบัเจ้าหญิง        
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อะลีซีย์ ซึง่เป็นพระราชธิดาของศตัรู ความรักระหวา่ง ฮิบโปลทิ และ อะลีซีย์ จงึเป็น

ความรักท่ีไมไ่ด้โรยด้วยกลีบกหุลาบและเตม็ไปด้วยขวากหนาม 

ในขณะเดียวกัน แฟดเดรอะ ซึ่งทรงอยู่ในฐานะ “แม่เลีย้ง” ของ ฮิบโปลิท                  

กลบัตกหลมุรักลกูเลีย้งของตนเอง แตค่วามรักของคนในครอบครัวเดียวกนัเป็นสิ่งท่ี

ยอมรับไม่ได้ในสงัคม ความรักท่ี แฟดเดรอะ มีให้ลกูเลีย้งของตนเองนัน้มีมากมาย                  

ล้นเหลือจนยากท่ีจะเก็บไว้ในใจเพียงคนเดียว ในท่ีสุด แฟดเดรอะ ก็สารภาพรัก                       

กับลกูเลีย้งตนเอง แต่ความรักนีเ้ป็นรักต้องห้าม ความรักระหว่างคนในครอบครัว

เดียวกันมิอาจกระท�าได้ แฟดเดรอะ จึงทุกข์ทรมานแสนสาหสัจากความรักท่ีไม่มี                     

วนัเป็นไปได้นี ้ รักสามเส้าระหว่าง แฟดเดรอะ ฮิบโปลิท และ อะลีซีย์ ได้ก่อให้เกิด                   

เร่ืองราวความเจ็บปวดของตวัละครทัง้ ๓ นี ้ แล้วน�ามาซึง่โศกนาฏกรรมทางความรัก                

ท่ีต้องแลกมาด้วยชีวิตของตวัละครเอก 

เม่ือ เตเซ เสร็จการสงครามและเสดจ็นิวตักิลบักรุงเอเธนส์ เออนอน (Oenone)              

ซึ่งเป็นแม่นมของแฟดเดรอะ ออกกลอุบายให้ แฟดเดรอะ กล่าวหาว่า ฮิบโปลิท 

พยายามล่อลวงตนเอง เหตุการณ์นีท้�าให้ เตเซ โกรธลกูของตนเองเป็นอย่างมาก                  

แล้วสัง่ให้ เนปจนู (Neptune) ลงโทษลกูชายของตนเองอย่างแสนสาหสั ฮิบโปลิท               

ต้องถกูเนรเทศและพบกบัจดุจบของตนเอง สว่น แฟดเดรอะ ส�านกึผิดโดยการสารภาพ              

ความจริงให้กบั  เตเซ และเก็บตวัเอง ในท่ีสดุก็จบชีวิตลงด้วยการด่ืมยาพิษ

“ความรักของตวัละคร” ในโศกนาฏกรรมของราซีนในละครเรื�อง แฟดเดรอะ

ตวัละครเอกของราซีนมกัเป็นตวัละครท่ีมาจากชนชัน้สงู มียศถาบรรดาศกัดิ์ 

และในบทละครเร่ือง แฟดเดรอะ นัน้ ราซีนได้สร้างตัวละครท่ีมาจากเร่ืองราว                                

ในเทพปกรฌัมกรีก การท่ีราซีนสร้างตัวละครเอกท่ีมีชาติตระกูลสูงส่งนัน้มี                                  

จดุประสงค์ ๓ ประการ ดงันี ้ ประการแรก ชาติตระกลูท่ีสงูสง่ของตวัละครเป็นสิ่งท่ี

เหมาะสมและสอดคล้องกบัการละครแนวโศกนาฏกรรมในศตวรรษท่ี ๑๗ ประการ                 

ท่ีสอง ชาติตระกูลท่ีสูงส่งนัน้เป็นข้อบังคับท่ีท�าให้ตัวละครไม่สามารถท�าตามใจ                    

ของตนเองได้ ข้อก�าหนดทางสังคมย่อมเคร่งครัดมากกว่าตัวละครท่ีเกิดมาใน                     

ชนชัน้ล่าง ประการสดุท้าย ย่ิงตวัละครมีชาติก�าเนิดสงูส่งมากเพียงใด ยามท่ีต้อง                  

เผชิญกบัอปุสรรคและชะตาชีวติท่ีล�าบาก   ก็ย่ิงสง่ผลถงึชีวติท่ีนา่สงสารและนา่สมเพช

มากเทา่นัน้  
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“ชาติก�าเนิดท่ีสูงศักดิ์ท�าให้ตัวละครต้องอยู่ภายใต้ข้อจ�ากัด ๓ ประการ                          

ดงัต่อไปนี ้ ประการแรก ตวัละครท่ีมีชาติก�าเนิดท่ีสงูศกัดิ์ มากด้วยเกียรติยศจะต้อง               

พบเจอกบัชะตาชีวิตท่ีทกุข์ทรมาน ซึง่เป็นเอกลกัษณ์ของชนชัน้สงูในศตวรรษท่ี ๑๗ 

ประการตอ่มาคือ ชาติก�าเนิดท่ีสงูศกัดิ์จะท�าให้ตวัละครต้องมีชีวิตอยู่ภายใต้อารมณ์           

ท่ีรุนแรง ไม่ว่าจะเป็นทัง้ด้านดีหรือไม่ดีก็ตาม และตวัละครนัน้ก็จะแสดงอารมณ์                 

ความรู้สึกออกมาอย่างสุดโต่ง ประการสุดท้าย ย่ิงตัวละครมีชาติก�าเนิดท่ีสูงส่ง                     

มากเท่าไร ตัวละครท่ีประสบชะตากรรมของชีวิตจะย่ิงพบกับหายนะท่ีหนักหนา                    

มากขึน้เทา่นัน้” (A. Couprie 1995, p. 21)

ราซีนไมเ่พียงแตส่ร้างตวัละครโศกนาฏกรรมให้เกิดมาด้วยชาติก�าเนิดท่ีสงูศกัด์ิ

เท่านัน้ หากแต่เขายงัสร้างให้ตวัละครต้องตกอยู่ภายใต้ชะตาชีวิตท่ีไม่สามารถลิขิต                   

ได้เองอีกด้วย ตวัละครเอกในเร่ือง แฟดเดรอะ จึงเป็นตวัละครท่ีไม่สามารถต่อสู้กบั                

พลงัและอ�านาจจากเบือ้งบนได้ และจ�าต้องยอมรับชะตาชีวิตนีไ้ปตราบวนัสดุท้าย                

ของชีวิต แฟดเดรอะ ตกหลมุรักลกูเลีย้งของตนเอง แต่เป็นความรักท่ีเป็นไปไม่ได้

ระหว่างคนในครอบครัวเดียวกัน เป็นความรักผิดบาป แต่ความรู้สึกนีเ้ป็นสิ่งท่ี                      

เทพเจ้าวีนัสก่อให้เกิดขึน้ในตวัของ แฟดเดรอะ ซึ่งไม่มีหนทางท่ีจะหลีกหนีให้พ้น              

แฟดเดรอะ จงึต้องจ�านนตอ่ชะตาฟ้าลขิิตนี ้

Phèdre : Je sentis tout mon corps et transir et brûler.

    Je reconnus Vénus et ses feux redoutables,

    D’un sang qu’elle poursuit tourments inévitables. 

             (Phèdre, 1933, acte I, scène 3).

สิง่เดียวท่ี แฟดเดรอะ ท�าได้ก็คือการสวดมนต์ภาวนา อ้อนวอนขอให้เทพเจ้า

วีนัสเมตตา ผ่อนหนักให้เป็นเบา แต่การกระท�าเช่นนีก็้ไร้ผล ในจุดนี ้ ราซีนแสดง                           

ให้เห็นว่า ตวัละครโศกนาฏกรรมไร้ซึ่งความอาจหาญและพลงัอ�านาจในการต่อสู้                     

กบัโชคชะตา 
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Phèdre : Par des voeux assidus je crus les détourner :

    Je lui bâtis un temple, et pris soin de l’orner.

    De victime moi-même à toute heure entourée,

    Je cherchais dans leurs flancs ma raison égarée.

    D’un incurable amour remèdes impuissants !

    En vain sur les autels ma main brûlait l’encens :

    Quand ma bouche implorait le nom de la Déesse,

    J’adorais Hippolyte ; et le voyant sans cesse,

    Même au pied des autels que je faisais fumer,

    J’offrais tout à ce dieu que je n’ose nommer.

    Je l’évitais partout. O comble de misère ! 

             (Phèdre,1993, acte I, scène 3).

แม้แต่ ฮิบโปลิท ก็ยังต้องจ�านนต่อชะตาชีวิตท่ีถูกก�าหนดจากพระเจ้า                            

เขาไมมี่ทางเลือกอ่ืนนอกเหนือจากการยอมรับโชคชะตานี ้

Hippolyte : Cet heureux temps n’est plus. Tout a changé de face,

         Depuis que sur ces bords les Dieux ont envoyé

         La fille de Minos et de Pasiphaé. 

              (Phèdre,1993, acte I, scène I).

ความรักที�เป็นไปไม่ได้ (Un amour impossible)

ความรักท่ีเป็นไปไม่ได้ในบทละครเร่ืองนีเ้กิดขึน้จากความรักท่ีไม่ได้รับ                          

การตอบสนองจากอีกฝ่าย

R. Horville ได้กล่าวไว้ว่าความรักในบทละครโศกนาฏกรรมของราซีน                             

มักเป็นเร่ืองของรักสามเส้า ในบทละครเร่ืองนี ้ เตเซ รัก แฟดเดรอะ ซึ่งหลงรัก                         

ฮิบโปลิท ซึ่งเป็นลูกเลีย้งของตนเอง แต่ ฮิบโปลิท มีคู่รักอยู่แล้วนั่นก็คือ อะลีซีย์                       

รักสามเส้าระหวา่งตวัละครนีจ้งึเป็นความรักท่ีไมส่มหวงั 

“สถานการณ์จะย่ิงหายนะมากขึน้เม่ืออปุสรรคชีวิตเกิดขึน้ภายในจิตใจของ              

คู่รัก ยกตวัอย่างเช่น รักเขา แต่กลบัไม่ได้ความรักกลบัมาเป็นการตอบแทน และ                  
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ต้องต่อสู้กบัสิ่งซึ่งตนเองรัก เป็นความรักท่ีไม่ได้รับการตอบสนอง เป็นรักข้างเดียว               

ตัวละครรักคนท่ีไม่ตอบสนองกลับทางความรัก หากแต่กลับได้รับความรักจาก                           

ตวัละครอ่ืนท่ีตนไมป่รารถนา”  (R. Horville, 1988, p. 15)

นอกจากนี ้ A. Couprie ได้แสดงเห็นเก่ียวกับความรักในบทละครเร่ือง                  

Phèdre ไว้ดงันี ้

“ความรู้สึกขัดแย้งภายในจิตใจของตัวละครจะย่ิงทวีความรุนแรงขึน้จาก              

ปัจจัยภายนอก กล่าวคือ ตัวละครท่ีรักเขากลับไม่ได้รับความรักตอบแทน เป็น                     

ความรักท่ีแทบจะเป็นไปไม่ได้เพราะคนท่ีเขารักไปรักคนอ่ืนมากกว่า อย่างเช่น                         

บทละครเร่ือง แฟดเดรอะ นัน้ เตเซรักแฟดเดรอะซึ่งหลงรักฮิบโปลิท ในขณะท่ี                            

ฮิบโปลทิรักกบัอะลีซีย์” (A. Couprie, 1995, p. 29)

ความรักผิดบาป (Un amour coupable)

ความรักในบทละครเร่ือง แฟดเดรอะ คือความผิดพลาดของตัวละครจน                 

ท�าให้ตวัละครรู้สกึเสียใจตอ่การกระท�าของตนเองท่ีขดัตอ่ศีลธรรมจรรยาท่ีดีงาม 

“ในบทบละครโศกนาฏกรรมของราซีน การกระท�าของตวัละครมีค่าเท่ากบั           

การกระท�าท่ีผิดพลาดใหญ่หลวง ตวัละครของราซีนตระหนกัดีถึงความผิดพลาดนี ้             

และก็รู้สกึผิดตอ่การกระท�าของตนเอง” (A. Couprie, 1995, p. 28)

การท่ี แฟดเดรอะ หลงรักลกูเลีย้งของตนเองเป็นสิ่งท่ียอมรับไม่ได้ในสงัคม 

แฟดเดรอะ รู้ดีวา่การรักคนในครอบครัวเดียวกนันัน้เป็นสิง่ท่ีผิด  แตก็่มิอาจหกัห้ามใจ

ตนเองได้แม้วา่จะตระหนกัดีวา่เป็นความผิดท่ีร้ายแรง   แตพ่ลงัของความรักมีมากกวา่

ความรู้สกึผิดชอบชัว่ดีในศีลธรรม จึงท�าให้ แฟดเดรอะ จมดิ่งสู่ห้วงแห่งความทกุข์

ทรมานอย่างแสนสาหสั ยากท่ีจะเยียวยาแก้ไข แฟดเดรอะ มองตวัเองเหมือนกับ                 

เป็นปีศาจร้ายท่ีจิตใจเต็มไปด้วยความละอาย ความรักท�าให้ แฟดเดรอะ ควบคมุ               

ตวัเองไม่ได้ทกุครัง้ท่ีพบหน้าลกูเลีย้งของตนเอง ดงัตวัอย่างท่ี แฟดเดรอะ สารภาพ

ความรู้สกึนีก้บั เออนอน แมน่มของตนเอง
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Phèdre : Tu vas ouïr le comble des horreurs.

      J’aime … A ce nom fatal, je tremble, je frissonne,

    J’aime …

Oenone : Qui ?

Phèdre : Tu connais ce fils de l’Amazone,

    Ce prince si longtemps par moi-même opprimé.

Oenone : Hippolyte ? Grands Dieux ! (Phèdre, 1993, acte I, scène III).

ความรักผิดบาปท่ียากเกินจะต้านทานท�าให้ แฟดเดรอะ ตาบอดพร่ามวัเม่ือ

เจอหน้า ฮิบโปลทิ

Phèdre : N’allons point plus avant. Demeurons, Chère Oenone.

    Je ne me soutiens plus : ma force m’abandonne.

    Mes yeux sont éblouis du jour que je revoi,

    Et mes genoux tremblants se dérobent sous moi.

    Hélas ! (Phèdre 1993, Ibid).

หรือ

Phèdre : Mon mal vient de plus loin. A peine au fils d’Egée

      Sous les lois de l’hymen je m’étais engagée,

      Mon repos, mon bonheur semblait être affermi ;

       Athènes me montra mon superbe ennemi.

       Je le vis, je rougis, je pâlis à sa vue ;

      Un trouble s’éleva dans mon âme éperdue ;

      Mes yeux ne voyaient plus, je ne pouvais parler ; 

                 (Phèdre 1993, Ibid).

ความรักท�าให้ แฟดเดรอะ หลงลืมศีลธรรมจรรยาท่ีดี เผลอกระท�าสิ่งท่ีผิด                        

ต่อชีวิตตนเองและผู้ อ่ืน โดยเฉพาะกับ ฮิบโปลิท โดยการวางแผนของแม่นมให้                   

แฟดเดรอะ กล่าวหา ฮิบโปลิท ว่าต้องการมีความสมัพนัธ์กับเธอ จนท�าให้ เตเซ                  

 

 

 

 

 

 

 

 



วารสารวิชาการมนษุยศาสตร์และสงัคมศาสตร์  ปีท่ี 26  ฉบบัท่ี 51

พฤษภาคม - สงิหาคม 2561
223

โกรธและลงโทษลกูของตนเองจนน�าไปสูค่วามตายในเวลาตอ่มา   ตวัละครเอกในเร่ือง 

แฟดเดรอะ จงึไมส่มหวงัด้านความรักและเป็นรักท่ีผิดบาปตอ่การกระท�าของตนเอง

“ลกัษณะเด่นโดยทั่วไปของบทละครโศกนาฏกรรมของราซีน คือความรัก                    

ท่ีไม่สมปรารถนาของคู่รัก ตัวละครรู้สึกผิดต่อการกระท�าของตนเอง ไม่สามารถ                      

พบรักท่ีสมปรารถนาดงัหวงั และต้องแสดงความรู้สกึออกมาอยา่งรุนแรง ทัง้ ๓ อยา่งนี ้                  

คือลกัษณะเด่นของการประพนัธ์บทละครโศกนาฏกรรมของราซีน แฟดเดรอะเป็น

ตวัอย่างท่ีสมบรูณ์แบบของตวัละครท่ีสะท้อนให้เห็นถึงลกัษณะส�าคญั ๓ ประการนี ้

ทัง้ ๆ ท่ีรู้วา่เป็นรักผิดบาป แตแ่ฟดเดรอะก็หลงัรักฮิบโปลทิซึง่เป็นลกูเลีย้งของตนเอง 

หากกลา่วตามความเป็นจริงแล้ว ในแงข่องกฏหมาย แฟดเดรอะไมไ่ด้ท�าผิดแตอ่ยา่งใด                 

เพราะแฟดเดรอะเพียงแค่มีความรู้สึกหลงรักลูกเลีย้งของตนเองเท่านัน้ ยังไม่ได้                        

มีความสมัพนัธ์ลึกซึง้มากไปกว่านี ้ นอกจากนัน้ เม่ือตอนท่ีแฟดเดรอะสารภาพรัก                   

ต่อฮิบโปลิทก็เป็นเพราะแฟดเดรอะเช่ือว่าเตเซได้เสียชีวิตไปแล้ว แต่ในทางกลบักนั 

หากพิจารณาด้านความรู้สกึ แฟดเดรอะก็ไม่ต่างอะไรกบัปีศาจท่ีความรักผิดบาปนี ้

สร้างความอบัอายให้เป็นอยา่งย่ิง” (A. Couprie, 1995, pp. 27-28)

R. Horville ได้แสดงความเหน็เพ่ิมเตมิดงัตอ่ไปนี ้

“สิ่งท่ีท�าลายล้างตัวละครของราซีนนั่นก็คือความขัดแย้งระหว่างความดี                  

และความเหน็แก่ตวั  ระหวา่งความรู้สกึสว่นตวัท่ีตัง้อยูบ่นพืน้ฐานของความปรารถนา

อย่างแรงกล้า และกฏเกณฑ์ ขนบจารีตทางศีลธรรมจรรยาท่ีดีงามของสังคม                             

ซึ่งตัง้อยู่บนพืน้ฐานของเหตุผล ความรู้สึกขัดแย้งกันนีเ้กิดขึน้อย่างชัดเจนกับ                   

แฟดเดรอะซึ่งความปรารถนาของตนเองน�าพาให้ไปหลงรักฮิบโปลิท ในขณะท่ี                  

เหตผุลและความรู้สกึผิดจากการกระท�าในครัง้นีด้งึให้แฟดเดรอะออกจากลกูเลีย้ง”           

(R. Horville, 1988, p. 56)

เม่ือตวัละครของราซีนต้องเผชิญกบัโชคชะตาฟ้าลิขิตท่ีมิอาจขดัขืน รวมถึง

อุปสรรคทางความรักท่ีเป็นสิ่งต้องห้ามและเป็นไปไม่ได้ ตัวละครโศกนาฏกรรม                   

ของราซีนจึงต้องจมปลกัอยู่กับความสิน้หวงัและความเจ็บปวด ในท้ายท่ีสดุก็ต้อง                    

หนีอปุสรรคด้วยความตาย ค�าพดูของตวัละครโศกนาฏกรรมของราซีนแสดงให้เห็น                

ถงึความออ่นแอและออ่นล้าตอ่ชะตาชีวิต
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Phèdre : Noble et brillant auteur d’une triste famille,

             Toi, dont ma mère osait se vanter d’être fille,

             Qui peut-être rougis d’un trouble où tu me vois,

             Soleil, je te viens voir pour la dernière fois. 

             (Phèdre 1993, act. 1, scène III). 

บทสรุป

บทละครเร่ือง แฟดเดรอะ เป็นละครโศกนาฏกรรมท่ีราซีนได้น�าเสนอรัก                     

สามเส้าท่ีก่อให้เกิดความเจ็บปวดและทรมานอย่างแสนสาหัสของตัวละคร และ                   

ในท้ายท่ีสดุ ความตายเป็นหนทางเดียวท่ีท�าให้ตวัละครหลดุพ้นจากบว่งพนัธนาการ 

ราซีนได้สร้างความรักให้เกิดขึน้ระหวา่งคนในครอบครัว  ซึง่เป็นความรักท่ีเป็นไปไมไ่ด้

และไมเ่ป็นท่ียอมรับ แฟดเดรอะ จงึเป็นตวัละครเอกต้องทกุข์ทรมานเพราะต้องเก็บง�า

ความรักนีไ้ว้ ราซีนได้สร้าง แฟดเดรอะ ให้เป็นตวัละครท่ีมีลกัษณะท่ีโดดเด่นและ                    

มีจิตใจท่ีซบัซ้อนมากท่ีสดุตวัละครหนึง่ แฟดเดรอะ ต้องตอ่สู้กบัความในใจท่ีขดัแย้ง

กันอย่างมากระหว่างความสุขส่วนตัว และคุณธรรม จริยธรรมอันดีของสังคม                  

ระหว่างความรัก และเกียรติยศช่ือเสียงของตนเองและวงศ์ตระกูล ด้วยเหตุนี ้                   

แฟดเดรอะ   จงึเป็นตวัละครท่ีมีความออ่นไหวทางอารมณ์ และควบคมุความปรารถนา

ของตนเองไม่ได้ ความรักของนางเปรียบเสมือนกบัโรคภยัท่ีไม่มียาตวัไหนจะรักษา               

ให้หายขาดได้นอกจากความตาย ความรักของ แฟดเดรอะ ท่ีมีต่อลูกเลีย้งเป็น                   

ความรักท่ีไม่ได้รับการตอบสนอง ชีวิตของนางจึงตกอยู่ในความสับสน ขาดสติ                      

และท้ายท่ีสดุก็เช่ือในแผนการอนัเลวร้ายของแม่นม ซึง่ก่อให้เกิดเป็นโศกนาฏกรรม                

ทางความรักครัง้โหดร้ายท่ีสดุเร่ืองหนึง่ของราซีน
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